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大  会  安全理事会

第六十八届会议  第六十八年

议程项目 99(v) 

全面彻底裁军：《关于禁止发展、生产、储存 

和使用化学武器及销毁此种武器的公约》 

的执行情况 
 
 
 

  2013年 9月 19日俄罗斯联邦和美利坚合众国常驻联合国代表给秘书长

的信 
 
 

 谨随信附上俄罗斯联邦外交部长谢尔盖·拉夫罗夫和美国国务卿约翰·克里

于 2013 年 9 月 14 日在日内瓦达成的《消除叙利亚化学武器框架》。 

 请将本信及其附件作为议程项目 99(v)下的大会文件和安全理事会文件分发

为荷。 

 

 俄罗斯联邦常驻联合国代表  美利坚合众国常驻联合国代表 

 维塔利·丘尔金(签名)  萨曼莎·鲍尔(签名) 
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  2013年 9月 19日俄罗斯联邦和美利坚合众国常驻联合国代表给秘书长

的信的附件 
 
 

  消除叙利亚化学武器框架 
 
 

 美国和俄罗斯联邦考虑到阿拉伯叙利亚共和国决定加入《关于禁止发展、生

产、储存和使用化学武器及销毁此种武器的公约》，而且叙利亚当局承诺在《公

约》生效之前暂时予以适用，共同表示，决心确保尽快和尽量安全地销毁叙利亚

的化学武器方案。 

 为此目的，美国和俄罗斯联邦承诺在今后几天内制定出一项决定草案，在其

中规定加速销毁叙利亚的化学武器方案并对此进行严格核查的特别程序，将其提

交禁止化学武器组织(禁化武组织)执行理事会。附件 A 载有双方认为这项决定应

该依据的原则。美国和俄罗斯联邦认为，考虑到此前在叙利亚境内使用了化学武

器，而且叙利亚的内战形势不断变化，这些特别程序是必要的。 

 美国和俄罗斯联邦承诺共同努力，争取迅速通过一项安全理事会决议，用以

加强禁化武组织执行理事会的决定。这项决议还将载有确保其得到核查和有效执

行的步骤，并将要求秘书长与禁化武组织协商，尽快向安全理事会提交建议，说

明联合国在消除叙利亚化学武器方案方面应该发挥的作用。 

 美国和俄罗斯联邦商定，这项安全理事会决议应规定定期审查禁化武组织执

行理事会的决定在叙利亚境内的执行情况，如果出现了违反该决定的情况，包括

未经授权转移化学武器或无论任何人以任何方式在叙利亚使用化学武器的情况，

安全理事会应采取《联合国宪章》第七章规定的措施。 

 拟议的美国与俄国联合提交的禁化武组织决定草案支持适用《化学武器公

约》第八条，其中规定，应将任何违反规定的案件转交联合国大会和安全理事会

处理。 

 为了推动实现消除叙利亚化学武器方案的目标，美国和俄罗斯联邦商定了关

于所涉化学武器的数量和类型的共同评估意见，并承诺立即对叙利亚境内的化学

武器及其组件实行国际管制。美国和俄罗斯联邦期望叙利亚在一个星期内提交一

项全面清单，在其中开列：其化学武器制剂的名称、类型和数量；弹药类型；储

藏、生产和研发设施的地点和形式。 

 我们还确定，为了对这些武器实行管制，最有效的办法也许是由禁化武组织

监督，尽可能把尽量多的武器移除至叙利亚境外销毁。我们为移除和销毁所有类

别的与化学武器有关的材料和设备定下了很高的目标，目的是在 2014 年上半年

完成这些移除和销毁工作。除了化学武器、储存的化学武器制剂及其前体、专门

的化学武器设备以及化学武器弹药本身之外，消除化武的进程还必须包括这些武

器的开发和生产设施。附件 B 载有双方在这方面的意见。 
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 美国和俄罗斯联邦还决定，叙利亚为了就其化学武器接受责任究问，必须立

即授予禁化武组织和联合国人员及其他支助人员不受妨碍地视察叙利亚境内任

何及所有场址的权利。美国和俄罗斯联邦将提议禁化武组织执行理事会予以通

过，并由安全理事会决议予以加强的上述特别程序应该包括一项保证这项权利的

机制。 

 在这个框架之下，应尽快派遣禁化武组织和联合国授权人员，以支持管制、

移除和销毁叙利亚化学武器能力的工作。 

 美国和俄罗斯联邦认为，禁化武组织和联合国的工作将得益于安全理事会五

个常任理事国所派专家的参与。 

 美国和俄罗斯联邦强烈重申 2013 年 6 月在北爱尔兰举行的八国集团首脑会

议在最后公报中阐明的关于叙利亚的立场，特别是关于化学武器的立场。 

 双方打算密切合作，并与禁化武组织、联合国、叙利亚各方以及具备相关能

力的感兴趣的会员国密切合作，为监测和销毁任务安排安全保卫，并确认叙利亚

政府在这方面负有首要责任。 

 美国和俄罗斯联邦指出，为了推动这个框架的迅速实施，还有一些细节问题

需要在今后几天加快解决，并承诺在实际可行的情况下尽快敲定这些细节，因为

考虑到叙利亚境内的危机，时间至关重要。 

 

  附件 A 

为禁止化学武器组织执行理事会的决定文件提出的原则 

 

1. 该决定应把《关于禁止发展、生产、储存和使用化学武器及销毁此种武器的

公约》第四条第 8 款和第五条第 10 款作为依据。 

2. 该决定应着眼于叙利亚化学武器局势的特殊性质。 

3. 该决定应考虑到，叙利亚已经交存了《关于禁止发展、生产、储存和使用化

学武器及销毁此种武器的公约》加入书。 

4. 该决定应规定，须使缔约国可以便利地得到叙利亚提交的资料。 

5. 该决定应明确规定，叙利亚须按照一项紧凑的日程向禁化武组织技术秘书处

提供哪些初步资料，并为提交《关于禁止发展、生产、储存和使用化学武器及销

毁此种武器的公约》下的正式申报规定一个及早的日期。 

6. 该决定应规定，叙利亚有义务对决定的方方面面的执行工作给予充分合作。 
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7. 该决定应确定迅速销毁叙利亚化学武器能力的日程。这项日程应考虑以下目

标日期： 

 (a) 最迟在 11 月完成禁化武组织对所申报场址的初次现场视察。 

 (b) 最迟在 11 月销毁生产和混合/灌装设备。 

 (c) 最迟在 2014 年上半年完成消除所有化学武器材料和设备的工作。 

 该日程应规定销毁叙利亚化学武器能力的尽可能短的最后期限以及各中间

阶段期限。 

8. 该决定应规定严格的特别核查措施，这些措施应在今后几天内开始实施，其

中应包括一个机制，用于保证立即和不受妨碍地视察任何和所有场址的权利。 

9. 该决定应解决禁化武组织技术秘书处在这一局势中的责任问题，满足该秘书

处为执行决定所需要的追加资源，特别是技术和人力资源，并呼吁有能力的国家

为此提供帮助。 

10. 该决定应援用《关于禁止发展、生产、储存和使用化学武器及销毁此种武器

的公约》的以下规定：如果出现不遵守《公约》的情况，执行理事会有义务直接

提请联合国大会和安全理事会注意所涉问题。 

 

  附件 B 

销毁叙利亚化学武器联合框架 

 

 俄罗斯联邦和美利坚合众国商定，必须迅速消除叙利亚的化学武器，从而减

轻对叙利亚人民构成的威胁。双方都准备直接以及与联合国和其他有关国家合

作，高度重视为禁化武组织的监测和销毁任务提供支持，并为此投入大量资源。

双方为迅速和有效地消除威胁确定了一个很高的目标。 

 双方商定，通过清晰了解叙利亚化学武器的状况，可有助于推动合作制定备

选的销毁方案，包括视可能将化学武器移除到叙利亚境外。我们商定，必须迅速

销毁以下类别的物项： 

 (a) 生产设备； 

 (b) 混合和灌装设备； 

 (c) 已经灌装或尚未灌装的武器及其运载系统； 

 (d) 化学制剂(尚未武器化的)和前体化学品。将通过综合方法处理这些原

料，即，根据每个场址的具体情况，结合运用移除至叙利亚境外和在叙利亚境内

销毁的方法。还将考虑在叙利亚沿海地区集中销毁的可能性； 
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 (e) 与化学武器的研发有关的材料和设备。 

 双方商定，把两国的国家安全委员会在协商过程中制定的“通用总表”作为

行动计划的基础。 

 双方商定，应把消除叙利亚境内的化学武器作为紧迫事项，在尽可能短的时

间内予以落实。 

 双方商定以下目标日期： 

 (a) 最迟在 11 月完成禁化武组织的初次现场视察； 

 (b) 最迟在 11 月销毁生产和混合/灌装设备； 

 (c) 最迟在 2014 年上半年完成消除所有化学武器材料和设备的工作。 

 俄罗斯联邦和美国将密切合作，包括与禁化武组织、联合国和叙利亚各方密

切合作，为监测和销毁任务安排安全保卫，并指出叙利亚政府在这方面负有首要

责任。 

 


